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померкоста, оба багряная стлъпа погасоста, и съ нимъ молодая мѣсяца 
Олегъ и Свяіъславъ тьмою ся поволокоста, на рѣцѣ на Каялѣ». Два солнца 
и оба багряные столпа — это Игорь и Всеволод, как обычно объясняют 
комментаторы, совершенно правильно понимая эти иносказания. Другие 
исследователи, как Лонгинов, Перетц, обратили внимание на обычай срав­
нивать князей с солнцем в эпической поэзии, в причитаниях над умершими 
и в быту, что вызвало протест проповедника: «не нарицаите друг друга 
праведным солнцем, ниже самого царя земного, никогожь от властелей 
земных не мозете нарицати праведным солнцем, то бо есть божие имя».1 

Действительно, в эпической поэзии знаем Владимира красное солнышко, 
а .в других случаях, в причитаниях, Андрей Боголюбский, Александр 
Невский, Дмитрий Донской и другие уподоблялись солнцу. Эта метафора 
сохранила свое существование вплоть до настоящего времени. Ища 
аналогий в песнях, плачах и в быту, находили уподобление солнцу, 
месяцу, но никто не мог указать на уподобление героя багряным столпам, 
их нет ни в эпической поэзии, ни в песнях и плачах. Кроме того, Форма, 
в которой автор Слова уподобляет своих князей солнцу, багряным столпам 
и месяцам, не соответствует ни характеру, ни строю песенной поэзии или 
плачам над умершими князьями. Так, в том же Слове о полку Игореве 
находим навеянный песенной поэзией пример уподобления Игоря солнцу: 
«Солнце светит на небеси, Игорь князь в Русской земли». Такое уподобле­
ние солнцу не только отличается от приведенного выше, но и отмечает 
в солнце совсем иное состояние: солнце светится нормально, а ранее — «два 
солнца померкоста». Тем не менее приведенное место само по себе крайне 
интересно и имеет отличные аналогии в письменных памятниках. Оно не 
только близко напоминает летописные известия о небесных знамениях, но 
построено как непосредственное подражание этим известиям, хотя и приве­
дено в общую связь со стилем Слова. То небесное знамение, которое видел 
Игорь с войском, так оппсано в Радзивилловской летописи: «Мая в а" день 
на память св. Еремѣя в среду на вечерни бысть знаменье в солнци и мрачно 
бысть вельми, яко и звѣздъ видити и человекомъ во очию яко зелено бяше 
и в солнци учинася, яко мѣсяць, из рог • его яко угль кровавъ исхожаше 
и страшно бѣ видѣти человѣкомь знаменье божие» (стр. 232) . В этом 
тексте поучительно настроение, в котором изложено солнечное затмение: 
«в а день мая мрачно бысть вельми» и «страшно бѣ видѣти», что очень 
близко напоминает выражение Слова: «темно бо бѣ в г" день». Другое 
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